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Ser Du denna rosenknopp, 
han ät vår förhoppning föder 

i vår ålders blomsterhopp, 
då, på en gång frukten glöder 
uti känslan för vår mor.
Ja, i kärlek solen bor!

Victor,

===-->--=
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Till en Skaldinna
Klaga icke: att "Du saknar 
vingar, att mot rymden sväfva"- 
från den dunkla yerld!
Vill Du hvarje känsla jäfva, 
som af ljufva sången vaknar 
vid Din "himmelsfärd"?

Mången ton från jordens dalar, 
djup och hög, jag skalden hörde- 
på sin lyra slå.
Men det milda hast hugsvalar- 
Och hvad känslan frommast rörde 
Du mig lärt första;

Lärt oss, att hon fins, den qvinna, 
som, ehuru öfverjordiskt
målande i dikt;
lika lätt, som ägta nordiskt, 
kan det högsta priset vinna
Ock — för "h uslig pligt ;”

Lärt oss, att den högsta ära 
sångmöns minne kan förvärfva 
med sitt blida ljud, 
högsta rikdom hon kan ärfva 
är: att sångens toner bära 
helst sitt lof åt Gud. —

Men, att hjertat sig betingar 
alltid rum, när Du vill sänka
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tankens blick i diktar-sjön;
synes i Din "Fågel-enka"
"Lifvet", "Harpan", Dina "Vingar", 
"Flickans morgonbön"..

Må, “när sångens magt och hoppet” 
Menskan redan här beskära 
himlens rena fröjd, 
för din sångmös blyga ära 
“intet jordiskt hindra loppet” 
upp till Findens höjd! —

E.

• ---- —*ww ---- ----
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Utdrag

ur Fru Carolina Pichlers Roman:

Qvinnovärde.
1 Del.

Andra Brefvet.
Leonora von Fahirnau till sin syster.’

* * bad, den 24 Juni 1810.
Vi äro i * * bad. Det skall förundra Dig. Jag 

liar förundrat mig sjelf deröfver, då min älskade Lud­
vig, för ungefär tio dagar sedan, gaf efter för vår gran­
nes, Greffe Norbecks oupphörliga öfvertalande, och be- 
slöt, att på fjorton dar besöka denna trollverld, 
soin den förre, detta Babel, som jag skulle vilja kal­
la det. Länge motstod min man Grefvens enträgenhet, 
ännu längre sökte jag att underhålla hans tvekan; ty 
Du vet, alt mitt sinne icke längtar efter verldsbullret, 
och jag var så lycklig i min landtliga ensamhet, der 
skördarnas lugna kretslopp begränsade mi­
na önsknin gar, att jag bäfvade för hvarje förändring 
i vårt skönt afskilda lif. Men grefven segrade, i det 
lian uppväckte min makes hela glädtighet och ungdoms­
mod i förening med minnet af hans fordna rörliga lif. 
Han förskaffade oss rum, Ludvig afskickade förbudet, 
jag packade in barnen, kläderna ocli linnet, och efter 
en behaglig resa öfver våra berg, som i synnerhet glad- 
depe små, anlände vi lyckligt hit»
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I början var jag högst besvärad af bullret, oron, 

trängseln pä gatorna och promenaderna. Van vid still­
heten i vårt hem, kunde jag icke sofva hela natten, och 
kände mig hvarje afton utmattad och förvirrad af da­
gens mångfaldigt skiftande föremål och förströelser. 
Ludvig fann sig redan båttre deri. I sin tidiga ung­
dom van vid rörelsen och larmet i ett krigslager, här 
oeli der igenfunnen af en äldre bekantskap, som med 
sitt samtal återförde honom i denna försvunna period 
sökt och hedrad för sitt hjelterykte likasom för sin per­
sonlighet, känner han sig angenämt fästad [och tillfreds- 
ställd.

Småningom Mir också jag mera hemmastadd, jag 
har gjort några interessanta bekantskaper,bland andraGref- 
vinnan W ingheims och hennes sköna, talangfulla systerdot- 
ters. Hos henne är föreningspunkten för alla bättre, bil­
dade, som icke följa med den allmänna strömmen, och 
den gamla Grefvinnan, soin, oaktadt sina år och sin 
sjuklighet, äger en älskvärd liflighet i sinnet, förbun­
den med ovanligt saktmod, synes vara ett ganska akt- 
ningsvärdt fruntimmer. Liksom på en trägårdssäng 
mångfaldigt färgade blomster, skiftade om varannan , 
just genom sin skiljaktighet äga ett större behag, och 
man bland den brokiga mängden icke skulle vilja sak­
na en enda, så verka i denna krets olikartade, men till 
större delen utmärkta gestalter om hvarandra. Fru von 
Wingheim förstår i hög grad konsten, att vara den fö­
rekommande värdinnan. Hon behandlar en hvar med 
mycken finhet, ställer hvarje förtjenst i dagen, alla kän-
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na sig sedda och gällande. På detta sätt äro också alla 
nöjda och bidraga gerna, hvar för sig, till det gemensamma 
nöjet. Genom Norbecks pratsamhet blefvo också min böj- 
else för målning och m ina försök deri vidrör da, och Fru 
von Wingheim gjorde mig bekant med en främmande, vid 
namn Lothar, som, utan att sjelf vara konstnär, med stor 
färdighet, äger grundliga åsigter öfver konsten , hvilka 
lian under sina många resor skarpsinnigt samlat. I hans 
umgänge hafva flere lärorika stunder förflutit. Han har 
öppnat för mig idéer öfver konsten, isynnerhet den gamla 
Tyska skolans, hvarom jag, i min afskildhet från verl- 
den ocli dess konstskatter, icke ägde något begrepp;

: ja, han har, i ordets egentliga bemärkelse, lärt mig att
: I se dessa qvarlefvor från en bättre tid, ehuru han sjelf

i på längt när icke är så intagen deraf, som jag känner
mig vara, ocli ställer antiken ocli den italienska skolan 
högre än allt annat.

Imellertid känner jag mitt sinne lika litet tilifreds- 
! ställdt af lians umgänge, som mitt förstånd ocli min
: kärlek för konsten deremot vinna dervid; ja, ofta öf-

verfaller mig ett slags rysning, då jag hör honom, kallt 
! och bitande, dömma om åldriga inrättningar, om folk-tro, 
Iom ståndsskillnaden, öfver det menskliga, ocli isynner­

het öfver det qvinliga slägtets svagheter, liksom hans 
hjerta slitit sig löst ifrån allt, hvad vi andra dödlige 
anse heligt eller kärt, ocli bor ensamt i sin kalla, otill- 

., gängliga höjd. Norbeck, som känner hela verldens chro­
nique scandaleuse, liar försäkrat mig, att denne Lot- 

i har, ehuru ingenting mindre än vacker, likväl genom
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sin djerfhet och genialitet stått ganska väl hos damerna, 
ingifvit mången stark passion, och krossat månget hjer- 
ta. Kanske är det en hemlig aning om denna fruktans- 
värdhet, som kommer mig att — sky honom; i alla fall 
tror jag, att denne man aldrig kunde blifva mig farlig, 
äfven om jag vore yngre, och mitt hjerta ännu fritt.

Icke så fullkomligt skön, som Grefvinnan Ida, Fru 
von Wingheims systerdotter, men oändligt mycket märk­
värdigare, är den ryktbara skaldinnan Sarewsky, hvars 
personliga bekantskap gjorde mig ganska mycket nöje , 
sedan jag så ofta beundrat henne i sina sånger, och som 
besöker badet, för sin skakade helsas skull. En smidig 
växt, ett int gande behag i hela hennes väsende, ett 
drag af stilla bekymmer, som ofta höjer hennes stora, 
bruna öga med oemotståndligt uttryck em ot himlen, ocli 
ännu mera lifvar det bleka anletets sköna form, göra hen- 
ne på det högsta interessant. Föreställ Dig härjemte, 
att hon äger en utmärkt bildning, ocli verkligen skrif- 
ver de skönaste vers, hvaraf hon till sällskapets nöje 
redan läst några för oss, så begriper Du lätt, att hon 
utan motsägelse är hela kretsens betydningsfullaste med­
lem. Hon tyckes ej tro det, eller ej vilja märka det; 
likväl anar jag ändå, att hon vet det, ocli det ligger nå­
gonting i hennes uppförande, som ej synes mig alldeles 
enkelt. Mera otvungen är Grefvinnan Ida, som behand­
lar allt omkring sig med ett slags stolthet ocli ett öf- 
verseende sätt, hvilket visserligen besparar henne mödan , 
att söka bifall af en krets, som hon i hvarje afseende 
tror vara långt under sig. Det oaktadt uppnå dessa



— 584 — 
bada damer på alldeles motsatta vägar samma mål: att 
göra sig bemärkta och beundrade.

Anse mig ej för tadelsjuk, bästa syster! Jag tilltror 
mig ej att dömma öfver någons inre värde, utan må­
lar blott för Dig den yttre anblickens första intryck. 
Kanske finner jag det en gång helt annorlunda, och 
skall då återkalla mitt omdöme med villigt erkännande 
af misstaget. Farväl!

(Fortsättning.)
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En Far till sin, 1 drömmen 

sprittande, dotter.
Hvarför spratt du till i sömnen, Lilla? 
Hvarför spändes ängsligt upp din blick? 
Hvarför kunde du ej ligga stilla? 
Kanske du en aning redan fick 
utaf jordens plågande dämoner, 
som, vampyrer like, suga sig 
fast vid hjertat af de ljus-äoner, 
hvilka väga vandra stoftets stig.

Hvarför sänkte du dä æther-vingen 
till den verld, der aldrig lugnet vanns? 
Vanskligheten råder ibland tingen, 
egennyttan är allenast sans, 
åskmoln, jorden like, hvila tunga 
på den vida grafvens låga hvalf, 
der blott dager finns, när blixtar ljunga, 
mängden endast väcks af djupets skalf.

Var beredd Prometheus band att bära! 
Se, han kommer redan, qvalens gam! 
att så småningom din lifskraft tära, 
att den snart, till hvarje motstånd, lam, 
faller i Eumeniders händer, 
som med sina hufvudormars gift, 
och med alla underjordens bränder 
gissla dig, till randen af din grift.

0, jag ber er, afgrundsandar, skonen, 
skonen detta oskuldsfulla bröst!
Heldre på mig sjelf ert hat försonen;
Hören fadrens jemmerqväfda röst!
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Se’n, jag öppna vill för er mitt lijerta, 
om min dotter endast räddas kan-, 
fyllen det med hvarje lifvets smarta: 
jag vid lidandet är länge van.
Men jag fasar för min egen tafla, 
Zeuxis lik i Ilades, tycker mig. 
Känsla, upphör skräckbilder att aflat 
Räddning ges det ur begärens krig. 
Hercules Prometheus fjettrar sprängde.
Du kan återvinna himlens zon, 
hvarifrån dig kärlekslängtan trängde, 
genom kraften af den Högstes Son.

Victor.

Skaldeoffer,

till Tegnér.
Fast Du skämtar ibland med Gratiers tropp, Du ock leker 
Ofta med åskor och blixt, likasom Jupiter sjelf. 
Utafsolen Du fått de skiftande strålarnes mångfald. 
Gnista är hvarje ditt ord; spritter af fröjd och geni 
När i ett prisma utaf den skönsta christall jag beskadar 
Denna leende pragt, tjusas jag mäktigt Grat. 
Du är på skaldens himmel en stj er n a i m.orgonens arlo dager.
Ellen är ditt element, - värma och ljus på en gång-
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Till

Respektive Subscribenter.
Redaktionen, smickrande sig med hoppett, att ibland 

Resp. Subskribenter på Linnæa för nästkommande år 
äfven få räkna dem, som detta år subskriberat; bar lik- 
väl ej mindre till dessas, än öfriges underrättelse, de 
der vilja subskribera på Månads-skriften, härigenom an­
sett nödigt tillkännagifva sin anhållan, det anmälningar 
om en sådan subskription måtte ske inom medlet och, 
sednast, utgången af nästk:de Oktober månad, pä det 
Redaktionen, inom nödig tid, kan blifva i tillfälle be­
stämma upplagans storlek, samt att, i händelse tillräck­
ligt antal subskribenter erhålles, vidtaga de, med ytter- 
ligare kostnader förknippade, åtskillige förbättringar vid 
samma Månadsskrifts utgifvande, dem Redakt., i sådant 
fall, påtänkt.

Subskription sker skrifteligen i bref till undertek- 
nad, som, i likhet med hvad för detta året varit annon- 
ceradt, sedermera, äfven uppbär afgiften för de reqvi- 
rerade Exemplaren; och att desse, hädanefter, alldeles 
kostnads-fritt komma Respekt, subskribenter tillhanda, 
derom kan närmare ocli fullständigt besked inhämtas af 
efterföljande, för sådant afseende här intagne Höglofl. 
Kongl. ÖfverPost Direktörs Embetets Resolution af d. 
12 sistl. Juli. Götheborg i September 1832.

Charles Backman.

“Kongl. ÖfverPostDirecteurs Embetets Resolution 
uppå Redacteuren af Månadsskriften Linnæa Carl 
Backmans förda klagan deröfver, att, sedan, på 
grund af 9 § 3 momentet uti Kongl. Chartas 
Sigillatæ-förordningen af den 30 Januari 1830, 
Kongl. ÖfverPostDirecteurs Embetet tillåtit , 
det berörda Tidsskrift, så vida den vore behöri­
gen stämplad och icke öfversteg 4 ark, skulle 
med allmänna BrefPosten portofritt få fortskaf- 
fas, samt de i Carlsrkona Stad och orten derom- 
kring requirerade Exemplar af samma Skrift un-
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der öppna omslag med åteknade adresser till 
vederbörande Prenumeranter derefter blifvit från 
PostContoret i Götheborg till det i Carlskrona 
afsände, PostInspectoren i sistnämnde stad Herr 
Öfverste-Lieutenanten och Riddaren Gustaf Vahl- 
berg, oaktadt någon befattning med subscription 
nen å Tidsskriften eller med Prenumerations me­
dels emottagande och öfverstyrande icke varit 
honom uppdragen, likväl af Redacteuren fordrat 
En Riksdaler Banco uti Postarfvode för hvarje 
Exemplar, som ifrån PostContoret i Carlskrona 
blifvit utlemnadt, och, då Redakteuren det yrkade 
arfvodet icke godtgjort, detsamma, enligt egen 
uppgift, af 24 särskilde Prenumeranter upptagit; 
anhållande Redacteuren på anförde skäl om rät­
telse härutinnan; deröfver PostInspectoren Herr 
Öfverste-Lieutenanten Wahlberg blifvit hörd och 
sig förklarat; Gifven Stockholm den 12 Juli 
1832.

Kongl. ÖfverPöstDirecteurs Embetet har detta mål 
i öfvervägande tagit; ocli aldenstund Postförvaltare, jem- 
likt Kongl. Brefvet af den 15 December 1820 samt 
Kongl. ÖfverPöstDirecteurs Embetets i öfverensstäm- 
melse dermed utfärdade Circulaire af den 18 i samma 
månad, äro skyldige, att, utan något arfvode, i likhet 
med Bref utlemna Tidningar, som under öppna omslag, 
försedde med ägarnes adresser till PostContoren med 
Posten ankomma, samt Kongl. ÖfverPostDirectuers Em­
betet anser Tidskrifter, hvilka under vissa villkor nu 
mera jemväl få med Posterne portofritt försändas, böra; 
enär de på öfvanberörda sätt blifvit expedierade, äfven 
vara befriade från afgifter till Postförvaltare, söm med 
dem icke äga annan befattning, än, att desamma, på ef­
terfrågan, från PostContoren utlemna, ty, och då Post­
Inspectoren Herr Öfverste-Lieutenanten Wahlberg icke 
bestridt de af klaganden uppgifne förhållanden, pröfvar 
Kongl. ÖfverPöstDirecteurs - Embetet skäligt åläggä 
bemälde Postinspector, att till vederbörande Prenume­
ranter återbetala det Postarfvode lian för utlemnandet 
af MånadsSkriften Linnæa af dem således, utan stöd af
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Författningarne, uppburit. Det vederbörande till efter­
rättelse länder.’

Den med detta beslut missnöjde, äger att besvär 
deröfver anföra hos Kongl. Canzli Styrelsen, innan kl. 
12 å Trettionde dagen efter häraf erhållen del, böran­
de bevis öfver delfåendet besvären bifogas. Datum ut- 
Supra.

E. Lagerheim.

A. W. Grundelstierna.
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